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  Введение 

1. Рабочая группа по универсальному периодическому обзору, учрежденная в 

соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека, провела свою сорок 

девятую сессию 28 апреля — 9 мая 2025 года. Обзор по Гайане состоялся на 

14-м заседании 6 мая 2025 года. Делегацию Гайаны возглавляла Постоянный 

представитель Гайаны при Организации Объединенных Наций Каролин Родригес-

Биркетт. На своем 17-м заседании, состоявшемся 9 мая 2025 года, Рабочая группа 

приняла доклад по Гайане. 

2. 8 января 2025 года Совет по правам человека отобрал группу докладчиков 

(«тройку») для содействия проведению обзора по Гайане в составе представителей 

следующих стран: Бельгии, Демократической Республики Конго и Доминиканской 

Республики. 

3. В соответствии с пунктом 15 приложения к резолюции 5/1 Совета по правам 

человека и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 Совета для проведения обзора 

по Гайане были изданы следующие документы: 

 a) национальный доклад/письменное представление в соответствии с 

пунктом 15 а)1; 

 b) подборка информации, подготовленная Управлением Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) в 

соответствии с пунктом 15 b)2; 

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 c)3. 

4. Через «тройку» Гайане был препровожден перечень вопросов, заранее 

подготовленных Германией, Доминиканской Республикой от имени членов основной 

группы авторов резолюции о межправительственной рабочей группе открытого 

состава по факультативному протоколу к Конвенции о правах ребенка, касающемуся 

прав на образование детей младшего возраста, бесплатное дошкольное образование и 

бесплатное среднее образование (Армения, Болгария, Доминиканская Республика, 

Колумбия, Панама, Румыния и Сьерра-Леоне), Испанией, Канадой, Коста-Рикой от 

имени членов основной группы авторов резолюций о праве человека на чистую, 

здоровую и устойчивую окружающую среду (Коста-Рика, Мальдивские Острова и 

Словения), Панамой, Португалией от имени Группы друзей по национальным 

механизмам осуществления, представления докладов и последующей деятельности, 

Словенией и Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии. 

С этими вопросами можно ознакомиться на веб-сайте универсального периодического 

обзора. 

 I. Резюме процесса обзора 

 A. Представление государства — объекта обзора 

5. Делегация Гайаны заявила, что для нее большая честь участвовать в четвертом 

цикле универсального периодического обзора, и подтвердила свою приверженность 

делу поощрения, защиты и прогрессивной реализации прав человека. Гайана 

подчеркнула значительный прогресс, достигнутый ею за предыдущие четыре года, и 

свое взаимодействие с международной и региональной системами защиты прав 

человека. Гайана воплотила свою политическую волю в действия, в частности 

поручила Министерству по делам парламента и вопросам государственного 

управления координировать взаимодействие государства с международной системой 

  

 1 A/HRC/WG.6/49/GUY/1. 

 2 A/HRC/WG.6/49/GUY/2. 

 3 A/HRC/WG.6/49/GUY/3. 

https://docs.un.org/ru/A/HRC/WG.6/49/GUY/1
https://docs.un.org/ru/A/HRC/WG.6/49/GUY/2
https://docs.un.org/ru/A/HRC/WG.6/49/GUY/3
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прав человека и создала национальный механизм осуществления, представления 

докладов и последующей деятельности. 

6. За предыдущие четыре года Гайана стремительно преобразовала свое общество 

и повысила уровень жизни населения за счет как улучшения физической 

инфраструктуры, так и модернизации правовой и административной систем. В стране 

были реализованы бюджетные инициативы, направленные на сокращение масштабов 

нищеты и географического неравенства, благодаря которым удалось добиться 

67-процентного прогресса в реализации целей в области устойчивого развития. 

Однако, несмотря на достигнутые результаты, Гайана, будучи небольшим 

развивающимся государством, по-прежнему сталкивается с рядом проблем. 

7. Гайана сохраняет приверженность универсальному периодическому обзору как 

конструктивной платформе для продвижения прав человека и устойчивого развития и 

добилась значительных успехов в выполнении 140 получивших поддержку 

рекомендаций третьего цикла обзора. Инклюзия и участие являются отличительной 

чертой политики правительства Гайаны: ежедневно по всей стране реализуются 

различные министерские инициативы. Каждый год президент и кабинет министров в 

течение недели проводят встречи с лидерами коренных народов, чтобы обсудить их 

проблемы и планы развития. На территории Гайаны было проведено более 

1000 консультаций с общинами по политическим инициативам и вопросам 

общенационального значения. 

8. Гайана выступала в качестве мирового лидера в области борьбы с изменением 

климата. Занимая второе место в мире по доле лесного покрова на своей территории, 

Гайана является углеродно-отрицательной страной, поглощая 154 миллиона тонн CO2 

в год. Она продвигается вперед в реализации амбициозной программы 

энергетического перехода, цель которой состоит в том, чтобы к 2030 году утроить 

объем поставок энергии на внутренний рынок, сохранив при этом связанные с 

энергетикой выбросы парниковых газов на уровне до 2018 года. Гайана опиралась на 

передовой международной опыт борьбы с экологическим воздействием деятельности 

нефтегазового сектора, обеспечивая соблюдение природоохранных норм и 

разрабатывая планы по предотвращению разливов и ликвидации их последствий. 

9. При взаимодействии с углеродными рынками Гайана учитывает принцип 

уважения к правам человека. В декабре 2022 года Гайана стала первой страной, 

получившей углеродные кредиты от сертификатора стандарта экологического 

состояния СВОД+ за успешное предотвращение утраты и деградации лесов. 

В соответствии со Стратегией низкоуглеродного развития на период до 2030 года 

15 процентов доходов от продажи углеродных кредитов выделяются на деятельность 

по реализации планов устойчивого развития поселений коренных народов, 

разработанных и осуществляемых этими общинами. В 2023 году более 240 деревень 

получили в общей сложности 22,5 млн долл. США. В 2024 году доля доходов, 

перечисляемая на нужды поселений коренных народов, была увеличена до 

26,5 процента. Гайана намерена увеличить площадь охраняемых территорий до 

16 процентов территории страны к декабрю 2025 года и до 30 процентов к 2030 году. 

10. В июле 2025 года в Гайане пройдет первый саммит Глобального альянса по 

сохранению биоразнообразия, на котором будут рассмотрены такие вопросы, как учет 

расходов на деятельность по адаптации к изменению климата в счет погашения долга, 

выпуск облигаций, связанных с сохранением биоразнообразия, и разработка 

таксономии биоразнообразия для поддержки принятия инвестиционных и 

политических решений. 

11. Гайана достигла самых высоких в мире темпов прироста реального валового 

внутреннего продукта (ВВП), которые в период 2022–2024 годов составили в среднем 

47 процентов. Ненефтяной сектор экономики сохранял свою устойчивость, и 

ожидается, что реальный ВВП, не связанный с нефтью, вырастет до 13 процентов в 

2025 году. Доходы от продажи нефти составляют 30 процентов годового бюджета. 

Экономические перспективы по-прежнему позитивны: в течение следующих пяти лет 

прогнозируется 14-процентный ежегодный рост, движущей силой которого будет как 

нефтедобыча, так и все большая диверсификация ненефтяного сектора экономики. 
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12. В процессе формирования устойчивой экономики Гайана руководствовалась 

тем пониманием, что обеспечение равных возможностей и равного доступа к товарам 

и услугам имеет решающее значение для защиты основных прав человека. Развитие 

инфраструктуры позволило улучшить сообщение благодаря расширенной сети дорог, 

усовершенствованным портовым сооружениям и транспортным системам, а также 

развитию телекоммуникационного сектора. Эти инвестиции способствовали 

сокращению географического неравенства, в том числе цифрового разрыва в сельских 

и отдаленных районах. Инвестиции в энергетику позволили нарастить мощности по 

производству электричества и интегрировать в энергосистему страны возобновляемые 

источники энергии, в том числе солнечную и гидроэлектроэнергию. В 2024 году более 

30 000 домохозяйств во внутренних районах и общин коренного населения получили 

солнечные панели, благодаря чему у большинства из них впервые появилось 

электричество. За предыдущие четыре года было создано более 50 000 новых рабочих 

мест и свыше 10 000 новых малых предприятий, из которых примерно треть 

возглавляют женщины. 

13. С 2020 года Гайана расширяет инициативы в области социальных трансфертов, 

направленные на сокращение бедности и обеспечение продовольственной 

безопасности. Уровень недоедания в Гайане составляет менее 2,5 процента, что 

значительно ниже среднего показателя по региону, равного 6,6 процента. 

Правительство восстановило программу субсидий «Потому что нам не все равно» для 

всех учащихся и к 2025 году увеличило ее бюджет более чем на 360 процентов, что 

позволило оказать поддержку более 200 000 учащихся государственных и частных 

школ. С 2022 года все инвалиды получают ежемесячные пособия. Было выделено 

30 млрд гайанских долларов на предоставление гражданам Гайаны старше 18 лет 

денежной выплаты в размере 100 000 гайанских долларов. В бюджете 2025 года 

предусмотрены дополнительные инициативы. 

14. Гайана расширила доступ к чистой воде, особенно во внутренних районах и в 

приречных общинах. В рамках национальной жилищной программы обеспечивается 

доступное жилье для семей с низким и средним уровнем дохода и было создано более 

100 новых жилых районов. Был достигнут также прогресс в урегулировании ситуации 

с самовольными поселенцами, и с 2020 года было регуляризировано положение 

1559 сквоттеров. 

15. В Конституции Гайаны образование закреплено в качестве одного из основных 

прав всех гайанских граждан. Инициативы правительства включают создание новых 

объектов школьной инфраструктуры, расширение охвата услугами цифровой связи и 

целевую финансовую поддержку, обеспечивая равный доступ к качественному 

образованию для всех, независимо от этнической принадлежности или 

происхождения. Государственная система образования обеспечивает доступ к 

бесплатному образованию начиная с уровня детского сада и заканчивая высшими 

учебными заведениями. Цель обеспечить всеобщее начальное образование уже 

достигнута, а к 2026 году планируется обеспечить всеобщее среднее образование. 

С сентября 2025 года высшее образование в Гайанском университете и других 

технических и профессиональных учебных заведениях будет бесплатным. Было 

построено более 20 новых средних школ, и в некоторых из них предусмотрены 

общежития для детей коренных народов из внутренних районов. В 2024 году более 

68 процентов школ были обеспечены доступом к Интернету, по сравнению с 

22 процентами в 2020 году. Реализация проекта «Телевидение, солнечная энергетика 

и спутниковая связь во внутренних и приречных районах», а также других программ 

дистанционного обучения позволила обеспечить равный доступ к учебным ресурсам. 

16. Гайана добилась значительных успехов в продвижении права на здоровье. 

Ведется строительство шести новых региональных больниц, а также 

специализированных учреждений по охране здоровья матери и ребенка. 

Во внутренних районах было создано более 50 пунктов телемедицины, что позволило 

еще больше улучшить медицинское обслуживание коренных народов. В период с 

2021 по 2024 год уровень материнской смертности снизился на 42 процента, а 

коэффициент рождаемости среди подростков в период с 2016 по 2022 год сократился 

на 51 процент. Правительство инициировало программы ваучеров на частные 
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медицинские услуги, включая проверку зрения, приобретение очков, обследование на 

рак шейки матки и комплексное обследование состояния здоровья. 

17. Решение проблем землевладения коренных народов остается одной из 

приоритетных задач Гайаны. Коренные народы составляют более 10 процентов 

населения и являются второй по величине группой землевладельцев после 

государства: им принадлежит 16,1 процента территории страны. Коренная община 

может ходатайствовать о получение права собственности на землю и имеет шанс на 

урегулирование ее земельных претензий при условии, что она существует не менее 

25 лет и насчитывает не менее 150 жителей. В 2023 году началось проведение 

консультаций по вопросу о пересмотре Закона об американских индейцах 2006 года, в 

которых приняли участие все 242 общины коренных народов. Для обеспечения 

соблюдения принципов свободного, предварительного и осознанного согласия был 

создан надзорный комитет, включающий Национальный совет вождей (тошао) и 

другие заинтересованные стороны. 

18. В своем аналитическом докладе Global Gender Gap 2024 Insight Report («Доклад 

о глобальном гендерном разрыве — 2024») Всемирный экономический форум 

поставил Гайану на 35 место из 153 стран, 25-е место по представленности женщин в 

парламенте и 15-е место по представленности женщин на руководящих должностях и 

в управленческом аппарате. Женщины составляют 39 процентов членов 

Национального собрания и занимают более 33 процентов выборных должностей на 

региональном и местном уровнях. Доля женщин-судей в судебной системе достигла 

70 процентов, что является самым высоким показателем в Западном полушарии. 

Несмотря на эти достижения, сохраняется проблема домашнего и сексуального 

насилия, и для ее решения правительство принимает правовые меры и разрабатывает 

соответствующие программы. 

 B. Интерактивный диалог и ответы государства — объекта обзора 

19. В ходе интерактивного диалога с заявлениями выступили 70 делегаций. 

Вынесенные в ходе диалога рекомендации приведены в разделе II настоящего доклада. 

20. Колумбия приветствовала присоединение Гайаны к Региональному 

соглашению о доступе к информации, участии общественности и правосудии по 

вопросам окружающей среды в Латинской Америке и Карибском бассейне. Колумбия 

отметила, что в Гайане пройдет Всемирный саммит по биоразнообразию 2025 года. 

21. Коста-Рика высоко оценила значительный прогресс, достигнутый Гайаной в 

повышении уровня жизни населения за период, прошедший с момента завершения 

предыдущего цикла обзора. 

22. Куба приветствовала усилия Гайаны, направленные на обеспечение 

устойчивого роста, повышение уровня жизни населения и достижение цели чистого 

нулевого баланса выбросов углерода. Она высоко оценила положительные 

результаты, достигнутые страной в решении проблемы изменения климата. 

23. Кипр с удовлетворением отметил прогресс, достигнутый Гайаной в области 

здравоохранения, особенно в сфере охраны здоровья матери и ребенка, расширение 

инициатив в области социального обеспечения и увеличение бюджетных 

ассигнований, выделяемых на образование и для Бюро по гендерным вопросам. 

24. Демократическая Республика Конго приветствовала принятие Гайаной Закона 

о восстановительном правосудии (2022 год), Закона о борьбе с торговлей 

людьми (2023 год), Закона о семейно-бытовом насилии (2024 год) и законопроекта о 

защите данных (поправки) (2023 год). 

25. Доминиканская Республика приветствовала прогресс, достигнутый Гайаной в 

укреплении демократических институтов, обеспечении бесплатного образования на 

всех уровнях и поощрении гендерного равенства. Она отметила усиление защиты 

женщин и девочек после принятия Закона о семейно-бытовом насилии (2024 год) и 

высоко оценила принятие Гайаной Стратегии низкоуглеродного развития (2030 год). 
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26. Экваториальная Гвинея выразила признательность Гайане за ее усилия по 

защите и поощрению прав человека, включая ратификацию различных 

международных договоров и присоединение к ним. 

27. Эритрея приветствовала прогресс, достигнутый Гайаной в области охраны 

здоровья матери и ребенка, снижение младенческой смертности и смертности детей в 

возрасте до пяти лет, а также обеспечение бесплатного образования по всей стране и 

планы по достижению всеобщего среднего образования к 2026 году. Эритрея 

приветствовала реализацию Стратегического плана в области образования 

на 2021–2025 годы — «Видение 2030». 

28. Эстония приветствовала меры, принятые Гайаной для повышения 

эффективности судебной системы и поощрения прав детей. Эстония призвала Гайану 

приложить дополнительные усилия для предотвращения гендерного насилия, в том 

числе домашнего насилия в отношении женщин, и борьбы с ним. 

29. Гамбия высоко оценила создание Гайаной национального механизма 

осуществления, представления докладов и последующей деятельности, а также начало 

работы Комиссии по конституционной реформе в 2024 году. Гамбия приветствовала 

постоянные инвестиции Гайаны в развитие всеобщего здравоохранения, обеспечение 

доступа к образованию и электрификацию сельских районов. 

30. Грузия высоко оценила значительные успехи Гайаны в создании устойчивой 

экономики, развитии системы социального обеспечения и борьбе с изменением 

климата. Грузия также выразила удовлетворение по поводу комплексной программы 

модернизации законодательства, инициированной Комиссией по пересмотру 

законодательства. 

31. Германия положительно оценила усилия Гайаны по расширению участия 

коренных общин, принятие ею мер по обеспечению продовольственной безопасности 

и воссоздание Комиссии по межэтническим отношениям. Германия по-прежнему 

обеспокоена сохраняющейся законностью смертной казни, отсутствием защиты 

ЛГБТКИ+ людей, а также положением коренных народов и других уязвимых групп. 

32. Гана поздравила Гайану с получением награды за транспарентность на двадцать 

девятой Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата. Она приветствовала усилия Гайаны по обеспечению 

доступного и устойчивого жилья для семей с низким и средним уровнем дохода, а 

также по расширению доступа к чистой воде и санитарии. 

33. Исландия вынесла рекомендации. 

34. Индия отметила стремительные экономические преобразования и развитие 

Гайаны, а также то, что страна уделяет большое внимание устранению социально-

экономического неравенства и искоренению гендерного насилия, а также 

обеспечению инклюзии, независимо от расы, религии или сексуальной ориентации. 

35. Индонезия высоко оценила усилия Гайаны по стимулированию роста 

экономики, борьбе с торговлей людьми и расширению доступа к образованию, в том 

числе путем строительства новых школ и принятия мер по обеспечению всеобщего 

среднего образования. 

36. Исламская Республика Иран положительно оценила прогресс, достигнутый 

Гайаной по ряду важнейших вопросов, и отметила создание Комиссии по 

конституционной реформе как позитивный шаг на пути к укреплению 

конституционных прав. 

37. Ирак приветствовал позитивные изменения, реализованные в Гайане 

посредством принятия ряда национальных инициатив и стратегий, включая Стратегию 

низкоуглеродного развития, а также избирательную и законодательную реформы. 

38. Ирландия приветствовала создание Гайаной национального механизма 

осуществления, представления докладов и последующей деятельности для 

координации договорных обязательств страны в области прав человека, а также для 

предоставления возможностей и содействия обучению по договорам в области прав 
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человека. Она выразила обеспокоенность по поводу того, что в Гайане сохраняется 

уголовная ответственность за однополые сексуальные отношения по обоюдному 

согласию между совершеннолетними людьми. 

39. Италия приветствовала принятие Гайаной Закона о семейно-бытовом насилии 

в 2024 году. 

40. Ямайка приветствовала тот факт, что Гайана стала первой англоязычной 

страной Карибского бассейна, которая в 2017 году создала суд по делам о сексуальных 

преступлениях, обеспечив тем самым наличие специального органа для эффективного 

рассмотрения дел о сексуальных преступлениях с учетом их деликатного характера, а 

в 2024 году назначила в его состав дополнительных судей и магистратов. 

41. Кувейт высоко оценил усилия Гайаны по улучшению положения в области прав 

человека, в частности ее усилия по созданию ориентированной на поддержку роста и 

достижение устойчивости модели развития, в рамках которой приоритет отдается 

интересам людей, живущих в бедности. 

42. Малави приветствовало значительный прогресс, достигнутый Гайаной в 

области поощрения и защиты прав человека. Оно также высоко оценило то, что Гайана 

добилась большей транспарентности и подотчетности в осуществлении 

государственного управления, о чем свидетельствует вовлечение и участие коренных 

и других общин в политических инициативах и решении национальных вопросов. 

43. Малайзия высоко оценила прогресс Гайаны в области экономического 

развития, совершенствования инфраструктуры и расширения охвата услугами 

здравоохранения и социального обеспечения, а также ее усилия по поощрению 

инклюзивного управления. 

44. Мальдивские Острова положительно оценили успехи Гайаны в обеспечении 

устойчивого и инклюзивного развития. В частности, они приветствовали начало 

реализации Стратегии низкоуглеродного развития на период до 2030 года как 

дальновидной основы, объединяющей принципы прав человека и экологической 

справедливости. 

45. Маршалловы Острова отметили то внимание, которое Гайана уделяет вопросам 

социального равенства в контексте мер по борьбе с изменением климата, особенно в 

рамках пересмотренной Стратегии низкоуглеродного развития на период до 2030 года. 

Они выразили удовлетворение по поводу того, что Гайана уделяет особое внимание 

защите уязвимых групп населения. 

46. Маврикий, будучи малым островным развивающимся государством, понимает 

проблемы, с которыми сталкивается Гайана, в частности влияние изменения климата 

на экономику. Он высоко оценил прогресс, достигнутый Гайаной в развитии базовой 

инфраструктуры, в том числе информационно-коммуникационной, в целях 

сокращения цифрового разрыва. 

47. Мексика положительно оценила ратификацию Гайаной Регионального 

соглашения о доступе к информации, участии общественности и правосудии по 

вопросам окружающей среды в Латинской Америке и Карибском бассейне, а также 

продолжающийся процесс модернизации законодательства. 

48. Черногория приветствовала прогресс, достигнутый Гайаной. При этом она 

выразила сожаление в связи с отсутствием прогресса в обеспечении широкой 

общественной поддержки таких фундаментальных с точки зрения прав человека 

инициатив, как отмена смертной казни, декриминализация однополых отношений по 

обоюдному согласию и строгий запрет на телесные наказания детей в любых условиях. 

49. Отвечая на вопросы, прозвучавшие в ходе интерактивного диалога, делегация 

Гайаны подробно рассказала о различных инициативах, направленных на борьбу с 

бедностью, устранение географического неравенства и поддержку молодежи. 

Делегация особо отметила увеличение размера пенсий по старости, выплачиваемых 

всем лицам старше 65 лет, субсидии на воду и электроэнергию для пожилых людей и 

программы, направленные на защиту детей от детского труда. Гайана отметила 

улучшение доступа к среднему образованию в общинах коренных народов. 
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50.  Гордясь своей многонациональной идентичностью, Гайана считает 

разнообразие своей сильной стороной и вновь заявляет, что равные возможности и 

равный доступ снижают потенциал расслоения. Делегация подчеркнула 

приверженность правительства укреплению духа единства среди разнообразного 

населения страны. 

51. Несмотря на то, что Гайана не ратифицировала второй Факультативный 

протокол к Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни, в стране с 1997 года действует фактический 

мораторий на применение смертной казни. Была создана Комиссия по 

конституционной реформе, которая, среди прочего, займется вопросом смертной 

казни в рамках общенациональных консультаций, что отражает усилия по 

привлечению граждан к решению важных государственных вопросов. 

52. Борьба с гендерным насилием ведется в стране под руководством Министерства 

социальных служб и социальной защиты, в структуре которого созданы специальные 

подразделения, занимающиеся этой проблемой. На смену Закону о домашнем насилии 

пришел Закон о семейно-бытовом насилии, обеспечивающий усиленную защиту 

пострадавших. В рамках инициативы «Legal Pro Bono 500», реализуемой в партнерстве 

с Ассоциацией адвокатов, жертвам домашнего насилия предоставляется бесплатная 

юридическая помощь; кроме того, был увеличен объем государственного 

финансирования Гайанского центра юридической помощи, благодаря чему он 

расширил спектр предоставляемых услуг. Службы, ориентированные на нужды и 

интересы пострадавших, такие как центры сети «Надежда и справедливость», 

оказывают лицам, пострадавшим от гендерного насилия, комплексную поддержку, 

включая юридические и медицинские услуги и психосоциальную помощь. 

53. Делегация подчеркнула, что, хотя Гайана еще не ратифицировала 

Факультативный протокол к Конвенции против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, ее 

Конституция и уголовное законодательство предусматривают запрет 

соответствующих преступлений и наказание за их совершение. Для решения 

проблемы переполненности тюрем были приняты такие законы, как Закон об 

освобождении под залог, Закон об уголовном судопроизводстве (проведение 

предварительных слушаний в порядке письменного производства) и Закон об 

уголовном судопроизводстве (досудебное соглашение). Кроме того, в настоящее 

время пересматривается Закон о тюрьмах с целью расширения прав заключенных. 

54. Марокко высоко оценило прогресс, достигнутый Гайаной с момента 

завершения предыдущего цикла обзора, в том числе ее приверженность делу 

поощрения и защиты прав человека. Оно признало важность национального 

механизма осуществления, представления докладов и последующей деятельности, 

который координирует договорные обязательства Гайаны в области прав человека. 

55. Мозамбик поблагодарил Гайану за представление национального доклада, в 

котором описан прогресс, достигнутый со времени предыдущего обзора. 

56. Намибия высоко оценила создание Гайаной национального механизма 

осуществления, представления докладов и последующей деятельности в 2022 году, 

Комиссии по пересмотру законодательства в 2021 году и Комиссии по 

конституционной реформе в 2024 году. 

57. Непал приветствовал значительный социо-экономический прогресс, 

достигнутый Гайаной, и положительно оценил ее усилия по обеспечению 

предоставления медицинских услуг на всей территории страны. 

58. Королевство Нидерландов позитивно оценило шаги, предпринятые Гайаной для 

борьбы с сексуальными преступлениями и гендерным насилием, но отметило, что 

домашнее насилие по-прежнему вызывает озабоченность и что необходимо 

продолжать усилия в этом отношении. Оно приветствовало дальнейшие меры по 

улучшению положения ЛГБТКИ+ людей в обществе. 
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59. Пакистан высоко оценил Стратегию низкоуглеродного развития на период до 

2030 года и усилия Гайаны в отношении коренных народов, услуг здравоохранения и 

социальной сплоченности. 

60. Панама поблагодарила Гайану за представление национального доклада. 

61. Парагвай приветствовал создание Гайаной национального механизма 

осуществления, представления докладов и последующей деятельности в связи с 

рекомендациями в области прав человека, а также прогресс, достигнутый в деле 

снижения распространенности подростковой беременности. 

62. Перу отметило прогресс, достигнутый Гайаной, в том числе обновление Закона 

о домашнем насилии в 2024 году и Стратегию низкоуглеродного развития на период 

до 2030 года. 

63. Филиппины приветствовали успех, достигнутый Гайаной в разработке модели 

развития, ориентированной на экономический рост, а также отметили принятие 

пересмотренной Стратегии низкоуглеродного развития на период до 2030 года. 

64. Польша приветствовала принятие Гайаной Закона о борьбе с торговлей людьми 

в 2023 году, отметила последние достижения страны в плане увеличения 

представленности женщин в парламенте и выразила надежду, что власти страны 

сохранят свою приверженность достижению гендерного равенства. 

65. Португалия высоко оценила создание Гайаной в 2021 году национального 

механизма осуществления, представления докладов и последующей деятельности, а 

также ее сотрудничество с региональным отделением УВКПЧ для Карибского 

сообщества, в частности в разработке национального плана действий в области прав 

человека. 

66. Российская Федерация выразила признательность Гайане за ее усилия по 

выполнению рекомендаций предыдущего цикла, в том числе с помощью 

национального механизма осуществления, представления докладов и последующей 

деятельности. Она приветствовала усилия по улучшению условий содержания под 

стражей и программы по укреплению осуществления прав коренными народами. 

67. Самоа высоко оценило внедрение Гайаной телемедицины и улучшение доступа 

к здравоохранению, а также меры, принятые в целях обеспечения соблюдения 

экологических норм. Оно отметило уязвимость страны перед лицом изменения 

климата, ее подверженность стихийным бедствиям и, как следствие, отсутствие 

продовольственной безопасности. 

68. Сингапур признал прогресс, достигнутый Гайаной в области защиты прав 

женщин и детей. Он приветствовал снижение уровня материнской и младенческой 

смертности и расширение охвата медицинским обслуживанием, включая 

строительство специализированного центра материнского и детского здоровья. 

69. Словения положительно отметила тот факт, что Гайана является участником 

восьми из девяти основных международных договоров в области прав человека. 

Она выразила обеспокоенность сообщениями о большом количестве случаев 

гендерного насилия. 

70. Испания приветствовала фактический мораторий на смертную казнь, 

действующий в Гайане с 1997 года, и призвала ее продолжить общественные 

консультации в целях окончательной отмены этой меры наказания. 

71. Государство Палестина признало прилагаемые усилия по поощрению и защите 

прав человека и выразило признательность за приверженность правам человека и 

правосудию. 

72. Судан высоко оценил конституционные и правовые реформы, проведенные 

Гайаной, а также принятие Закона о восстановительном правосудии. Он приветствовал 

принятие Закона о Фонде природных ресурсов и Стратегии низкоуглеродного 

развития. 
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73. Суринам приветствовал принятие Гайаной Стратегии низкоуглеродного 

развития. Он также высоко оценил усилия Гайаны по сокращению числа 

накопившихся нерассмотренных судебных дел путем укрепления потенциала и 

повышения эффективности судебной системы, а также создание национального 

механизма осуществления, представления докладов и последующей деятельности. 

74. Того отметило прогресс, достигнутый Гайаной, в частности улучшение доступа 

детей и подростков к правосудию и наличие реабилитационных мер и мер защиты, 

адаптированных под нужды детей, вступивших в контакт с системой правосудия. 

75. Тринидад и Тобаго отметил экономический рост Гайаны и проблемы, с 

которыми она сталкивается как малое островное развивающееся государство с 

высоким уровнем дохода. Он отметил расширение охвата медицинским 

обслуживанием, Стратегию низкоуглеродного развития на период до 2030 года, Закон 

о Фонде природных ресурсов и лидерство Гайаны в области борьбы с изменением 

климата и продовольственной безопасности. 

76. Украина высоко оценила создание Гайаной Комиссии по конституционной 

реформе, принятие Закона о восстановительном правосудии и Закона о семейно-

бытовом насилии 2024 года, а также расширение всеобщего охвата услугами 

здравоохранения и образования. Она приветствовала ведущую роль Гайаны в 

действиях в области климата, прозрачные инициативы в области использования 

углеродных кредитов и реинвестиции в общины коренных народов. 

77. Соединенное Королевство приветствовало улучшения в нормативно-правовой 

базе Гайаны и ее успехи в области гендерного равенства. При этом оно отметило 

проблемы в области защиты ЛГБТ+ людей и инвалидов, свободы печати и 

гражданского пространства, подчеркнув необходимость обеспечения 

недискриминации. 

78. Уругвай приветствовал усилия Гайаны по совершенствованию своих 

институциональных и нормативных рамок для защиты прав человека. 

79. Боливарианская Республика Венесуэла выразила сожаление по поводу 

упоминаний в национальном докладе Гайаны территориальных споров вокруг региона 

Эссекибо и призвала к тому, чтобы процесс универсального периодического обзора 

проводился строго в рамках установленного мандата. 

80. Вьетнам высоко оценил достижения Гайаны в области укрепления 

демократического управления, осуществления экономических преобразований и 

обеспечения справедливого доступа к основным услугам. Он также выразил 

удовлетворение в связи с постоянными инвестициями Гайаны в правовые реформы, 

инклюзивную инфраструктуру и модернизацию государственного сектора. 

81. Зимбабве приветствовало успехи, достигнутые Гайаной в выполнении 

принятых рекомендаций. Оно выразило признательность стране за начало 

конституционных реформ и проведение политики, способствующей развитию и 

положительно влияющей на права человека всех ее граждан. 

82. Аргентина приветствовала создание в Гайане в 2021 году национального 

механизма осуществления, представления докладов и последующей деятельности, а 

также наблюдающийся в последнее время экономический рост, который позволил 

повысить качество жизни населения. 

83. Армения высоко оценила усилия Гайаны по укреплению ее законодательной 

базы, в том числе текущую работу Комиссии по межэтническим отношениям, 

направленную на содействие социальной сплоченности. Армения признала создание 

национального механизма осуществления, представления докладов и последующей 

деятельности. 

84. Австралия приветствовала приверженность Гайаны делу защиты жертв 

гендерного насилия, проявившуюся во внесении поправок в Закон о домашнем 

насилии, следствием которых стало распространение защиты на однополые пары и 

сожительствующие пары, не состоящие в законном браке. Приветствуя фактический 
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мораторий на смертную казнь, Австралия по-прежнему обеспокоена тем, что Гайана 

продолжает выносить новые смертные приговоры. 

85. Багамские Острова высоко оценили значительные достижения Гайаны со 

времени предыдущего обзора, включая создание национального механизма 

осуществления, представления докладов и последующей деятельности. Были 

отмечены также успехи, достигнутые страной в области законодательства, в частности 

принятие Закона о семейно-бытовом насилии (2024 год) и Закона о борьбе с торговлей 

людьми (2023 год). Багамские Острова высоко оценили новаторство Гайаны в области 

обеспечения климатической жизнестойкости. 

86. Барбадос похвалил Гайану за принятие Стратегии низкоуглеродного развития, 

которая способствует инклюзивному и устойчивому развитию при одновременном 

сохранении лесного покрова, а также за увеличение бюджетных ассигнований на 

программы, реализуемые в интересах детей и пожилых людей. Он подчеркнул общие 

проблемы, возникающие в связи с изменением климата, от которого серьезно страдают 

малые островные развивающиеся государства. 

87. Многонациональное Государство Боливия высоко оценило консультации, 

проводимые Гайаной с общинами, гражданским обществом, академическими кругами 

и другими заинтересованными сторонами. 

88. Бразилия отметила создание в Гайане национального механизма 

осуществления, представления докладов и последующей деятельности. 

Она положительно оценила гуманитарный подход к мигрантам из соседних стран и 

призвала правительство присоединиться к ключевым конвенциям о беженцах и 

безгражданстве. 

89. Кабо-Верде особо отметило принятие Гайаной национальных бюджетных 

рамок, согласованных с целями в области устойчивого развития и принципом «никого 

не забыть», а также начало реализации в 2021 году общей программы модернизации 

законодательства. 

90. Канада приветствовала выделение Гайаной бюджетных средств на пересмотр 

Закона об американских индейцах 2006 года. Она по-прежнему обеспокоена 

сообщениями о преследовании и запугивании журналистов, в том числе в Интернете. 

91. Чили высоко оценило приверженность Гайаны соблюдению прав инвалидов, 

что нашло отражение в инклюзивном образовании, расширении реабилитационных 

услуг и укреплении доступной инфраструктуры, и признало перечисленные меры 

шагами на пути к построению более инклюзивного и справедливого общества. 

92. Китай приветствовал активные усилия Гайаны по содействию экономическому 

развитию, сокращению масштабов нищеты и поощрению права на развитие. 

Он выразил удовлетворение по поводу реализации Стратегии низкоуглеродного 

развития на период до 2030 года, обеспечения соблюдения Закона о защите детей и 

приверженности борьбе с торговлей людьми. 

93. Иордания приветствовала прогресс, достигнутый Гайаной в нескольких 

областях, включая влияние позитивных преобразований в экономике и реализации 

инфраструктурных проектов на благосостояние и права граждан Гайаны. 

94. Вануату поздравило Гайану с получением награды за транспарентность на 

двадцать девятой Конференции Сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата, что демонстрирует признание 

приверженности страны транспарентной климатической отчетности. 

95. Делегация Гайаны подчеркнула, что Конституция страны гарантирует равную 

оплату за труд равной ценности и что Закон о равных правах предусматривает равное 

вознаграждение для мужчин и женщин, выполняющих одинаковую работу. Комиссия 

по делам женщин и гендерному равенству сотрудничает с государственным и частным 

секторами в деле продвижения прав женщин. 

96. Делегация сообщила, что более 4000 детей-мигрантов обучаются в гайанских 

школах, где имеют равный с гайанскими детьми доступ к образовательным услугам, 
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включая гранты. В 2021 году Гайана создала в Министерстве образования Отдел по 

вопросам помощи мигрантам в доступе к образованию в целях содействия устройству 

мигрантов в школы; кроме того, страна уделяет приоритетное внимание преподаванию 

учащимся-мигрантам английского в качестве второго языка. 

97. Делегация отметила, что все стратегии и программы направлены на то, чтобы 

гарантировать равный доступ к предоставляемым им преимуществам для всех граждан 

Гайаны. Кроме того, правительство ежегодно выделяет 70 млн гайанских долларов на 

поддержку организаций афро-гайанцев и одобрило проведение второго 

Международного десятилетия лиц африканского происхождения (2025–2034 годы). 

Делегация обратила внимание на исторические пробелы в развитии, сказывающиеся 

на положении коренных народов, и подчеркнула, что для устранения этих пробелов 

принимаются конкретные меры. 

98. Гайана гордится гармонией, которой удалось добиться в отношениях между ее 

этническими и религиозными группами. Она принимает активные меры по 

формированию духа единства среди своих граждан. Признавая периодически 

возникающие проблемы, присущие любому многонациональному обществу, 

делегация подтвердила свою уверенность в том, что разнообразие населения Гайаны 

является источником ее силы, и подчеркнула свою приверженность укреплению 

национального единства. 

99. Гайана отметила, что притязания Боливарианской Республики Венесуэла на две 

трети ее территории угрожают ее развитию и, следовательно, правам человека ее 

граждан. 

100. Боливарианская Республика Венесуэла подняла вопрос по порядку ведения 

заседания, попросив Гайану воздержаться от представления территориальных тем 

сугубо двустороннего характера в ходе универсального периодического обзора. 

Она заявила, что в соответствии с правилами процедуры такие вопросы должны быть 

исключены из обсуждения в Рабочей группе. Заместитель Председателя Совета по 

правам человека напомнил всем государствам о необходимости воздерживаться от 

поднятия двусторонних вопросов в рамках многостороннего по своей сути процесса и 

подчеркнул важность соблюдения правовых рамок, установленных Советом в его 

резолюции 5/1, и политических рамок, сформулированных Генеральной Ассамблеей и 

Советом Безопасности. 

101. Делегация Гайаны заявила, что в руководящих принципах, касающихся 

проведения универсального периодического обзора, государствам предлагается 

обсуждать угрозы, а Гайана считает претензии на свою территорию одной из основных 

угроз. В заключение делегация поблагодарила все делегации за их рекомендации и 

замечания и обязалась выполнить рекомендации в тех случаях, когда необходим 

дальнейший прогресс. 

 II. Выводы и/или рекомендации 

102. Сформулированные в ходе интерактивного диалога/перечисленные ниже 

рекомендации были рассмотрены Гайаной и получили ее поддержку: 

102.1 продолжать сотрудничество с правозащитной системой 

Организации Объединенных Наций (Малави); 

102.2 постепенно представить просроченные доклады по 

международным договорам в области прав человека (Малави); 

102.3 продолжать усилия по совершенствованию правовых и 

институциональных рамок в области прав человека (Судан); 

102.4 продолжать укрепление национального механизма 

осуществления, представления докладов и последующей деятельности, 

рассмотрев возможность налаживания сотрудничества с этой целью 

(Парагвай); 
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102.5 продолжать использовать возможности технического 

сотрудничества, в частности через региональное отделение УВКПЧ, с 

целью укрепления национального механизма осуществления, 

представления докладов и последующей деятельности (Тринидад и 

Тобаго); 

102.6 отменить любые положения, разрешающие жестокое, 

бесчеловечное или унижающее достоинство обращение, например порку и 

бичевание (Чили); 

102.7 укрепить соблюдение законодательства в области содержания 

под стражей в соответствии с Минимальными стандартными правилами 

Организации Объединенных Наций в отношении обращения с 

заключенными (Правила Нельсона Манделы), в частности принять меры 

по улучшению условий содержания под стражей (Малайзия); 

102.8 продолжить реализацию мер по борьбе с коррупцией при 

технической поддержке Управления Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности (Куба); 

102.9 укрепить гражданское участие путем создания официальных и 

прозрачных механизмов для проведения регулярных консультаций с 

организациями гражданского общества в процессе разработки политики 

(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

102.10 продолжать меры по борьбе с коррупцией при поддержке 

Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности (Кувейт); 

102.11 продолжать строительство демократических институтов, в 

частности в системе уголовного правосудия (Кувейт); 

102.12 укрепить демократические институты, особенно в системе 

уголовного правосудия (Доминиканская Республика); 

102.13 принять все необходимые меры для обеспечения эффективного 

осуществления Закона о восстановительном правосудии в отношении всех 

лиц моложе 18 лет и обеспечить оказание услуг Центра восстановительного 

правосудия на всей территории страны (Парагвай); 

102.14 ускорить процесс цифровизации государственной 

администрации и судебной системы и обеспечить охват всей территории 

страны платформами цифрового правительства и системами электронного 

правосудия, чтобы повысить прозрачность и улучшить доступ граждан к 

услугам (Вьетнам); 

102.15 обеспечить инклюзивный и равноправный доступ к цифровым 

технологиям (Эстония); 

102.16 продолжать заслуживающие высокой оценки усилия по борьбе с 

торговлей людьми и политику защиты жертв (Государство Палестина); 

102.17 усилить меры по борьбе с торговлей людьми и защите жертв 

путем расширения программ регулярного обучения сотрудников 

правоохранительных органов и укрепления таких услуг, как 

предоставление убежища и психосоциальная поддержка (Индонезия); 

102.18 укрепить осуществление Закона о борьбе с торговлей 

людьми (2023 год) путем создания надлежащих механизмов профилактики 

и назначения наказания, ведения информационно-просветительной 

работы с населением, обеспечения доступа жертв к правосудию и 

соответствующим службам поддержки, а также сбора данных (Парагвай); 

102.19 активизировать усилия по борьбе с торговлей людьми, обеспечив 

жертвам всестороннюю помощь, защиту и доступ к правосудию (Перу); 
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102.20 активизировать усилия по борьбе с торговлей людьми, особенно 

в сельских районах, путем наращивания потенциала сотрудников 

правоохранительных органов в области раннего выявления и 

расследования случаев торговли людьми и судебного преследования в 

связи с ними, обеспечивая при этом поддержку жертв и пострадавших и 

предоставление им компенсации (Филиппины); 

102.21 продолжать оказывать поддержку правительственным группам 

по борьбе с торговлей людьми (Иордания); 

102.22 продолжать реализацию инициатив и программ по сокращению 

бедности и географического неравенства (Доминиканская Республика); 

102.23 продолжать национальные усилия по сокращению бедности и 

географического неравенства (Куба); 

102.24 продолжать принимать целевые меры по поддержке семей с 

низким и средним уровнем дохода, в частности обеспечивая их доступ к 

здравоохранению, жилью и образованию (Пакистан); 

102.25 ускорить разработку и принятие законопроекта о 

продовольственной безопасности, питании и праве на достаточное питание 

(Самоа); 

102.26 продолжать уделять первоочередное внимание расширению 

доступа к безопасной питьевой воде и санитарии для всех (Сингапур); 

102.27 продолжать расширять доступ к питьевой воде и базовым 

санитарным услугам и инфраструктуре, а также повышать качество 

обслуживания населения (Китай); 

102.28 укреплять инклюзивную политику развития городов и 

жилищного строительства, обеспечивая равный доступ к недорогому 

жилью и основным услугам для малообеспеченных и 

маргинализированных слоев населения (Вьетнам); 

102.29 разработать специальные программы по решению социальных 

проблем, уделяя особое внимание поддержке молодежи (Куба); 

102.30 обеспечить в законодательстве и на практике защиту прав 

социально уязвимых групп населения, включая женщин, детей, инвалидов 

и пожилых людей (Российская Федерация); 

102.31 продолжать реализацию национальных стратегий и программ, 

направленных на осуществление повестки дня в области устойчивого 

развития (Судан); 

102.32 повысить качество медицинского обслуживания и обеспечить, 

чтобы все граждане, включая маргинализированные группы, получали 

адекватную медицинскую помощь (Исламская Республика Иран); 

102.33 укреплять инфраструктуру здравоохранения, обеспечивая 

равный доступ к качественным медицинским услугам и предметам первой 

необходимости для всего населения, включая жителей отдаленных 

районов (Мальдивские Острова); 

102.34 продолжать усилия, направленные на развитие системы 

государственных больниц и расширение доступа к контрацепции и 

соответствующим услугам по планированию семьи в сельских и 

внутренних районах (Марокко); 

102.35 продолжать информационно-просветительские мероприятия по 

вопросам здоровья и обеспечить, чтобы наиболее уязвимые районы 

пользовались достижениями в области здравоохранения (Государство 

Палестина); 
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102.36 удвоить усилия по предоставлению необходимых медицинских 

услуг и инфраструктуры общинам, проживающим в отдаленных районах 

(Зимбабве); 

102.37 активизировать усилия по достижению всеобщего охвата 

услугами здравоохранения и повышению климатической устойчивости 

систем здравоохранения посредством международного сотрудничества и 

помощи (Самоа); 

102.38 продолжать добиваться прогресса в снижении уровня 

материнской смертности, в том числе путем обеспечения расширенного 

доступа к услугам по охране здоровья матерей и профильным 

медицинским учреждениям (Грузия); 

102.39 продолжать укреплять меры по предотвращению материнской 

смертности и борьбе с ней (Гана); 

102.40 расширить программы по обучению использованию электронной 

системы перинатальной информации в целях дальнейшего снижения 

материнской и неонатальной смертности (Эритрея); 

102.41 обеспечить доступность услуг в области сексуального и 

репродуктивного здоровья, включая планирование семьи и современные 

противозачаточные средства (Исландия); 

102.42 снизить уровень подростковой беременности и обеспечить 

наличие и доступность различных методов контрацепции (Эстония); 

102.43 продолжать усилия по улучшению доступа к услугам по охране 

здоровья матери и ребенка во всех регионах (Сингапур); 

102.44 продолжать расширять доступ к лечению и уходу при 

ВИЧ/СПИДе, в том числе путем принятия мер по уменьшению 

стигматизации (Бразилия); 

102.45 рассмотреть возможность проведения кампаний по просвещению 

населения, наметив в качестве приоритетных задач профилактику новых 

случаев инфицирования ВИЧ, содействие тестированию на ВИЧ и 

уменьшение стигмы и дискриминации (Кипр); 

102.46 продолжать поддерживать реализацию Стратегического плана 

Гайаны в области образования на 2021–2025 годы — «Видение 2030», чтобы 

обеспечить всем людям возможности получения качественного 

образования в соответствии с целью 4 в области устойчивого развития 

(Иордания); 

102.47 активизировать усилия по обеспечению справедливых и 

инклюзивных образовательных возможностей для всех слоев общества, в 

том числе путем улучшения инфраструктуры, подготовки учителей и 

обеспечения доступа к школьному образованию в сельских районах 

(Индонезия); 

102.48 уделять приоритетное внимание реализации политики 

инклюзивного образования, учитывающей потребности всех детей, 

особенно из сельских и коренных общин (Исламская Республика Иран); 

102.49 укрепить инклюзивное образование в сельских районах 

(Доминиканская Республика); 

102.50 инвестировать в оказание целевой поддержки в целях 

повышения уровня охвата школьным образованием и удержания детей в 

школе, особенно мальчиков, и обеспечить бесплатное образование для всех 

детей, включая детей из маргинализированных общин (Мальдивские 

Острова); 

102.51 продолжать расширение охвата населения цифровыми услугами 

и развитие образовательной инфраструктуры, обеспечивая равный доступ 
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к качественному образованию, в частности для внутренних и удаленных 

общин (Багамские Острова); 

102.52 продолжать совершенствовать политику и программы по 

обеспечению доступа к техническому образованию и развитию навыков, 

особенно ориентированные на женщин (Пакистан); 

102.53 продолжать усилия по обеспечению доступа всех детей к 

бесплатному образованию (Ирак); 

102.54 расширять охват инклюзивным образованием путем 

наращивания поддержки детей-инвалидов, в частности посредством 

предоставления доступных учебных пособий и подготовки учителей 

(Эритрея); 

102.55 продолжать реализацию Стратегии низкоуглеродного развития 

на период до 2030 года в целях дальнейшего содействия устойчивому 

развитию (Китай); 

102.56 принять комплексный подход, учитывающий принципы 

гендерного равенства и предусматривающий вовлечение инвалидов в 

разработку политики в области предотвращения изменения климата и 

адаптации к нему, в соответствии с Парижским соглашением и Сендайской 

рамочной программой по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы 

(Коста-Рика); 

102.57 расширять климатическое образование и участие населения в 

управлении рисками бедствий (Доминиканская Республика); 

102.58 укрепить экологические нормы в целях предотвращения 

загрязнения пластиком и микропластиком (Доминиканская Республика); 

102.59 укрепить и увеличить инвестиции в климатоустойчивую 

инфраструктуру и готовность к стихийным бедствиям (Зимбабве); 

102.60 повысить устойчивость инфраструктуры и готовность к 

стихийным бедствиям, в частности устранить уязвимость общин в 

прибрежных и внутренних районах, подверженных рискам изменения 

климата (Багамские Острова); 

102.61 продолжать поддерживать инициативы по обеспечению 

климатической справедливости, в первую очередь в интересах малых 

островных развивающихся государств (Куба); 

102.62 продолжать реализацию национальных стратегий и программ, 

направленных на защиту окружающей среды и устранение рисков, 

сопряженных с изменением климата, и последствий изменения климата 

(Судан); 

102.63 продолжать усилия по поощрению справедливого роста и 

устойчивого развития, поддерживая при этом ценности плюрализма и 

мультикультурного, мультирелигиозного и мультиэтнического образа 

жизни (Индия); 

102.64 продолжать усилия по расширению прав и возможностей 

женщин, включая принятие мер по достижению гендерного равенства во 

всех областях, где женщины недостаточно представлены (Государство 

Палестина); 

102.65 продолжать реализацию стратегий, способствующих достижению 

гендерного равенства, за счет обеспечения участия женщин в устойчивом 

лесопользовании, сельском хозяйстве и охране природы 

(Многонациональное Государство Боливия); 

102.66 повысить эффективность программ по предотвращению насилия 

в отношении женщин и девочек (Доминиканская Республика); 
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102.67 принять законы, обеспечивающие дополнительную защиту 

женщин от гендерного насилия (Экваториальная Гвинея); 

102.68 укрепить правовую базу для предотвращения, пресечения и 

наказания всех форм насилия в отношении женщин и девочек, включая 

домашнее и гендерное насилие, а также обеспечить тщательное 

расследование всех актов насилия и привлечение виновных к 

ответственности (Португалия); 

102.69 усилить защиту от гендерного насилия и способствовать равному 

доступу женщин к руководящим должностям (Италия); 

102.70 активизировать усилия по предотвращению насилия в 

отношении женщин, в том числе путем укрепления правоприменительной 

практики и поддержки жертв (Малайзия); 

102.71 наращивать усилия по борьбе с гендерным насилием путем 

расширения услуг по поддержке пострадавших и укрепления потенциала 

правоохранительных органов в рамках инициативы Cop Squad (Багамские 

Острова); 

102.72 укрепить усилия по борьбе с насилием в отношении женщин, а 

также продолжать и усиливать меры, направленные на предотвращение и 

ликвидацию всех форм насилия в отношении женщин (Барбадос); 

102.73 принять меры по активизации деятельности Национальной 

целевой группы по предотвращению сексуальных преступлений, 

обеспечив разнообразное представительство для выполнения ее мандата, а 

также выделение достаточных ресурсов на эти цели (Вануату); 

102.74 продолжать укреплять программы и инициативы по 

сокращению насилия в отношении женщин и детей (Куба); 

102.75 расширить доступ к услугам получения удостоверений личности 

и регистрации актов гражданского состояния, особенно для отдаленных 

общин, обеспечив всеобщий доступ к свидетельствам о рождении и 

национальным документам (Вьетнам); 

102.76 рассмотреть возможность принятия мер по обеспечению 

регистрации рождений, а также выдачи свидетельств о рождении с 

помощью мобильных регистрационных пунктов и информационных 

программ по всей стране (Перу); 

102.77 продолжать усилия по внедрению надлежащих мер политики 

социальной защиты и выделению соответствующих бюджетных 

ассигнований на поддержку детей, находящихся в уязвимом положении, в 

целях достижения целей 1 и 4 в области устойчивого развития (Маврикий); 

102.78 укреплять системы защиты детей путем улучшения координации 

между учреждениями и обеспечения достаточного финансирования служб 

социального обеспечения детей (Армения); 

102.79 расширить механизмы защиты детей и сбор данных, а также 

обеспечить всем детям, независимо от их правового или миграционного 

статуса, полный доступ к образованию, здравоохранению и социальным 

услугам (Украина); 

102.80 продолжать обеспечивать соблюдение Закона о защите детей, 

увеличивать инвестиции на нужды уязвимых групп и уделять им больше 

внимания, а также принимать эффективные меры по защите прав женщин, 

детей, инвалидов и других конкретных групп (Китай); 

102.81 продолжать принимать меры по предотвращению всех форм 

насилия в отношении детей, в том числе по ликвидации детского труда 

(Грузия); 
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102.82 продолжать усилия по искоренению детского труда и усилению 

защиты детей (Тринидад и Тобаго); 

102.83 инвестировать в воспитание и образование детей младшего 

возраста, в том числе в общинах коренных народов, а также в программы 

поддержки родителей, способствующие развитию социально-

эмоционального обучения в домах, семьях и общинах (Панама); 

102.84 укрепить государственную политику в отношении пожилых 

людей (Доминиканская Республика); 

102.85 улучшить доступность для инвалидов, удвоив усилия по 

повышению доступности общественных мест, транспорта и основных 

услуг для людей, живущих с инвалидностью (Барбадос); 

102.86 усилить правовую и политическую защиту коренных народов, 

обеспечив их значимое участие в процессе принятия решений, 

затрагивающих их права, землю и средства к существованию (Малайзия); 

102.87 усилить вовлеченность и участие коренного населения 

посредством консультаций с общинами по инициативам в области 

государственной политики (Многонациональное Государство Боливия); 

102.88 расширить взаимодействие с общинами коренных народов, 

особенно в сельских районах и в отношении равного доступа к 

образованию, участию в политической жизни и здравоохранению 

(Германия); 

102.89 продолжать усилия в области обеспечения подключения к 

Интернету, здравоохранения, жилья и профессионального образования, 

особенно для коренных и других маргинализированных общин (Индия); 

102.90 обеспечить значимое участие коренных народов и других 

уязвимых групп в процессах принятия решений по экологическим 

вопросам (Маршалловы Острова). 

103. Следующие рекомендации будут рассмотрены Гайаной, которая 

представит ответы в установленные сроки, но не позднее шестидесятой сессии 

Совета по правам человека: 

103.1 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания (Гана) (Коста-Рика) (Чили) 

(Эстония); завершить процесс ратификации Факультативного протокола 

к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказания (Демократическая 

Республика Конго); 

103.2 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Австралия) (Германия) 

(Ирландия) (Исландия) (Уругвай) (Эстония); рассмотреть вопрос о 

присоединении ко второму Факультативному протоколу к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленному на отмену смертной казни (Намибия); 

103.3 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Кабо-Верде); 

103.4 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Словения); 

103.5 рассмотреть вопрос о присоединении ко второму 

Факультативному протоколу к Международному пакту о гражданских и 
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политических правах, направленному на отмену смертной казни 

(Суринам); 

103.6 присоединиться ко второму Факультативному протоколу к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленному на отмену смертной казни (Колумбия); 

103.7 присоединиться ко второму Факультативному протоколу к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленному на отмену смертной казни, и продолжать вовлечение 

общественности в решение этого вопроса (Украина); 

103.8 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Австралия); 

103.9 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и 

Факультативный протокол к Конвенции против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания, а также присоединиться ко второму Факультативному 

протоколу к Международному пакту о гражданских и политических 

правах, направленному на отмену смертной казни (Кипр); 

103.10 рассмотреть возможность ратификации Международной 

конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений 

(Марокко); 

103.11 рассмотреть возможность присоединения к Международной 

конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений 

(Намибия); 

103.12 рассмотреть возможность ратификации Международной 

конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений и 

второго Факультативного протокола к Международному пакту о 

гражданских и политических правах, направленного на отмену смертной 

казни (Парагвай); 

103.13 ратифицировать дополнительные конвенции по правам 

человека, в частности Конвенцию о предупреждении преступления 

геноцида и наказании за него, чтобы укрепить международные 

обязательства (Исламская Республика Иран); 

103.14 ратифицировать оставшиеся основные международные договоры 

по правам человека, включая Международную конвенцию о защите прав 

всех трудящихся-мигрантов и членов их семей, Конвенцию о статусе 

беженцев и Протокол, касающийся статуса беженцев (Гамбия); 

103.15 завершить процесс ратификации Конвенции о статусе беженцев 

(Демократическая Республика Конго); 

103.16 ратифицировать Конвенцию о статусе беженцев и разработать 

правовые рамки для защиты беженцев, а также комплексное 

национальное законодательство и политику в области миграции 

(Испания); 

103.17 рассмотреть возможность ратификации Конвенции о статусе 

беженцев и Протокола, касающегося статуса беженцев (Уругвай); 

103.18 рассмотреть возможность ратификации Конвенции о статусе 

апатридов и Конвенции о сокращении безгражданства (Малави); 

103.19 рассмотреть возможность ратификации Конвенции о борьбе с 

дискриминацией в области образования (Маврикий); 

103.20 присоединиться к Конвенции об охране нематериального 

культурного наследия (Ямайка); 
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103.21 ратифицировать Американскую конвенцию о правах человека 

(Уругвай); 

103.22 рассмотреть возможность подписания и ратификации 

Американской конвенции о правах человека 1969 года (Пакт Сан-Хосе) 

(Чили); 

103.23 направить постоянное приглашение мандатариям специальных 

процедур Организации Объединенных Наций в области прав человека, 

согласившись на все посещения ими (Маршалловы Острова); 

103.24 продолжать принимать меры по совершенствованию 

национального законодательства в области соблюдения прав и свобод 

человека (Российская Федерация); 

103.25 обеспечить функционирование Комиссии по правам человека в 

качестве независимого национального правозащитного учреждения в 

соответствии с принципами, касающимися статуса национальных 

учреждений, занимающихся поощрением и защитой прав человека 

(Парижские принципы) (Колумбия); 

103.26 принять необходимые меры для обеспечения функционирования 

Комиссии по правам человека, обеспечив ее независимость и полное 

соответствие Парижским принципам (Индонезия); 

103.27 вести работу в направлении обеспечения функционирования 

Комиссии по правам человека в качестве национального правозащитного 

учреждения, действующего в соответствии с Парижскими принципами 

(Ирак); 

103.28 принять необходимые меры для обеспечения функционирования 

Комиссии по правам человека в качестве независимого национального 

правозащитного учреждения, действующего в соответствии с Парижскими 

принципами (Мозамбик); 

103.29 рассмотреть возможность создания национального 

правозащитного учреждения в соответствии с Парижскими принципами 

(Непал); 

103.30 продолжать укреплять независимость и потенциал Комиссии по 

правам человека, чтобы она могла эффективно функционировать в 

соответствии с Парижскими принципами (Армения); 

103.31 обеспечить создание национального правозащитного 

учреждения, действующего в соответствии с Парижскими принципами 

(Австралия); 

103.32 ускорить учреждение и обеспечение функционирования 

Национальной комиссии по правам человека (Кабо-Верде); 

103.33 создать единое национальное правозащитное учреждение в 

соответствии с Парижскими принципами и пересмотреть 

конституционные положения и процедуры выдвижения кандидатур, 

которые могут препятствовать назначению председателя этого 

учреждения (Канада); 

103.34 укрепить законы и меры против дискриминации и ксенофобии 

(Экваториальная Гвинея); 

103.35 принять всеобъемлющее законодательство о борьбе с 

дискриминацией, запрещающее любую прямую и косвенную 

дискриминацию по любым признакам (Эстония); 

103.36 завершить разработку антидискриминационного 

законодательства, включающего запрет прямой, косвенной и 

интерсекционной дискриминации, и ввести его в действие (Мексика); 
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103.37 принять всеобъемлющее антидискриминационное 

законодательство, запрещающее прямую, косвенную и интерсекционную 

дискриминацию по любым признакам и во всех сферах жизни, и 

обеспечить доступ к надлежащим средствам правовой защиты для жертв 

(Черногория); 

103.38 принять всеобъемлющее антидискриминационное 

законодательство и реализовать меры по обеспечению большей 

социальной и экономической интеграции групп этнических меньшинств, 

особенно коренных народов и лиц африканского происхождения 

(Бразилия); 

103.39 удвоить усилия, чтобы положить конец существующему расколу 

и напряженности между этническими группами и дискриминации в 

отношении групп этнических меньшинств, а также бороться с языком 

ненависти и подстрекательством к расовой вражде (Того); 

103.40 ликвидировать все виды дискриминационной практики, 

применяемые в стране в отношении групп этнических меньшинств, 

искоренить язык ненависти и гарантировать жертвам возмещение ущерба 

за нарушение их прав человека (Боливарианская Республика Венесуэла); 

103.41 усилить меры, направленные на обеспечение того, чтобы 

афро-гайанцы в полной мере пользовались своими экономическими, 

социальными и культурными правами наравне со всеми гражданами 

(Кабо-Верде); 

103.42 внести изменения в статью 138 Конституции с целью отмены 

смертной казни и подтвердить приверженность государства правам 

человека путем подписания и ратификации второго Факультативного 

протокола к Международному пакту о гражданских и политических 

правах, направленного на отмену смертной казни (Коста-Рика); 

103.43 ввести официальный мораторий на исполнение смертных 

приговоров и заменить все существующие смертные приговоры 

тюремными сроками (Германия); 

103.44 отменить смертную казнь (Исландия); 

103.45 исключить смертную казнь из законодательства и принять меры 

по повышению осведомленности населения в целях мобилизации 

общественного мнения в поддержку отмены смертной казни (Польша); 

103.46 официально закрепить мораторий на смертную казнь и 

предпринять шаги в направлении ее полной отмены (Италия); 

103.47 ввести официальный мораторий на исполнение смертных 

приговоров, отменить все законодательные положения об обязательном 

вынесении смертных приговоров с целью отмены смертной казни и 

заменить приговоры к смертной казни на тюремные сроки (Королевство 

Нидерландов); 

103.48 рассмотреть вопрос о введении официального моратория на 

применение смертной казни в целях ее полной отмены (Маршалловы 

Острова); 

103.49 присоединиться ко второму Факультативному протоколу к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленному на отмену смертной казни, и заменить смертные 

приговоры справедливыми, соразмерными и соответствующими правам 

человека видами наказания (Мексика); 

103.50 присоединиться ко второму Факультативному протоколу к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленному на отмену смертной казни, и принять конкретные меры в 
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направлении исключения смертной казни из правовой системы 

(Мозамбик); 

103.51 исключить смертную казнь из Конституции и законодательства 

и рассмотреть вопрос о подписании второго Факультативного протокола к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленного на отмену смертной казни (Португалия); 

103.52 окончательно отменить смертную казнь и однозначно 

криминализировать пытки в национальном законодательстве, а также 

исключить положения, в которых упоминается порка (Испания); 

103.53 исключить смертную казнь из законодательства, включая 

Конституцию, и принять меры по повышению осведомленности населения 

в целях мобилизации общественного мнения в поддержку отмены 

смертной казни (Того); 

103.54 содействовать отмене законов и положений, касающихся 

смертной казни, и принимать меры по повышению осведомленности 

населения в целях мобилизации общественного мнения в пользу отмены 

смертной казни (Аргентина); 

103.55 принять специальные законы, запрещающие пытки в 

соответствии с международным правом, и создать механизмы, 

обеспечивающие оказание помощи жертвам (Мексика); 

103.56 принять соответствующие законодательные меры для 

определения и криминализации пыток и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видов обращения в законодательстве, с тем 

чтобы искоренить такую практику в стране (Боливарианская Республика 

Венесуэла); 

103.57 привести национальное законодательство в соответствие с 

запретом на применение пыток, закрепленным в Конституции и 

международном праве (Чили); 

103.58 принять конкретное законодательство против пыток и других 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения, включая 

все формы телесных наказаний (Италия); 

103.59 предотвращать произвольные и незаконные задержания 

сотрудниками полиции, немедленно освободить тех, кто был незаконно 

задержан, и обеспечить адекватную компенсацию пострадавшим 

(Польша); 

103.60 полностью ликвидировать практику произвольных задержаний 

в стране, в том числе несовершеннолетних, и гарантировать без 

каких-либо условий всеобъемлющее возмещение ущерба пострадавшим 

(Боливарианская Республика Венесуэла); 

103.61 рассмотреть возможность принятия всех необходимых мер для 

ликвидации практики расового профилирования сотрудниками 

правоохранительных органов (Намибия); 

103.62 создать независимый механизм для мониторинга условий 

содержания в тюрьмах и усилить меры по снижению переполненности и 

улучшению условий содержания под стражей (Гамбия); 

103.63 пересмотреть конституционные положения, препятствующие 

процессу назначения председателя Верховного суда и канцлера судебного 

корпуса (Канада); 

103.64 обеспечить, чтобы журналисты, работники СМИ и 

правозащитники могли выполнять свою работу свободно, эффективно и не 

опасаясь запугивания или репрессий (Кипр); 
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103.65 обеспечить, чтобы журналисты, работники СМИ и 

правозащитники могли выполнять свою работу свободно, эффективно и не 

опасаясь репрессий (Намибия); 

103.66 обеспечить, чтобы журналисты, работники СМИ и 

правозащитники могли выполнять свою работу эффективно и не опасаясь 

запугивания или репрессий (Польша); 

103.67 принять меры по защите свободы печати и обеспечению 

независимости СМИ, воздерживаясь от запугивания, обеспечивая равный 

доступ к государственным ресурсам для всех СМИ и приняв на себя 

обязательства по соблюдению международных стандартов в области 

печати (Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии); 

103.68 рассмотреть возможность присоединения к Плану действий 

Организации Объединенных Наций по обеспечению безопасности 

журналистов и проблеме безнаказанности (Аргентина); 

103.69 предпринять конкретные шаги с целью гарантировать работу 

СМИ и правозащитников (Боливарианская Республика Венесуэла); 

103.70 внести поправки в законодательство, с тем чтобы минимальный 

возраст вступления в брак составлял 18 лет без исключений (Колумбия); 

103.71 установить минимальный возраст вступления в брак на уровне 

18 лет, без исключений, чтобы сократить количество детских, ранних и 

принудительных браков, особенно затрагивающих девочек, в соответствии 

с задачей 5.3 целей в области устойчивого развития (Коста-Рика); 

103.72 отменить все исключения, позволяющие заключать браки до 18 

лет (Исландия); 

103.73 оказывать всестороннюю поддержку институту семьи 

(Российская Федерация); 

103.74 продолжать усилия по созданию достойных рабочих мест и 

сокращению гендерного разрыва в оплате труда (Непал); 

103.75 удвоить усилия по сокращению гендерного разрыва в оплате 

труда путем применения на практике принципа равной оплаты труда 

(Перу); 

103.76 расширить доступ к услугам безопасного аборта по всей стране 

(Исландия); 

103.77 адаптировать законодательство, чтобы гарантировать как 

минимум 12 лет обязательного начального и среднего образования, и 

запретить телесные наказания в учебных заведениях (Аргентина); 

103.78 принять законодательство, запрещающее телесные наказания в 

учебных заведениях (Ирак); 

103.79 применять основанный на правах человека подход при 

подготовке определяемого на национальном уровне вклада, подлежащего 

представлению в 2025 году, в целях поддержки снижения зависимости 

экономики от добычи нефти (Маршалловы Острова); 

103.80 удвоить усилия по предотвращению изменения климата и 

адаптации к нему, в том числе с помощью климатоустойчивой 

инфраструктуры (Непал); 

103.81 продолжать содействовать инклюзивному участию 

общественности в принятии решений по экологическим вопросам, 

обеспечивая маргинализированным сообществам доступ к 

соответствующим данным и возможность высказывать свое мнение при 

формировании политики, которая их затрагивает (Филиппины); 
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103.82 повысить осведомленность общественности о праве на чистую, 

здоровую и устойчивую окружающую среду и рассмотреть возможность 

включения этой темы в национальные учебные программы (Самоа); 

103.83 рассмотреть возможность увеличения объема финансирования 

планов устойчивого развития, в фокусе которых находится осуществление 

действий в области климата в общинах коренных народов, и предлагать 

решения, учитывающие культурные особенности, в том числе в области 

инфраструктуры, сельского хозяйства и экономических проектов 

(Многонациональное Государство Боливия); 

103.84 учитывать вопросы менструального здоровья в политике и 

стратегиях в области борьбы с изменением климата и снижения риска 

бедствий (Панама); 

103.85 активизировать усилия по устранению гендерного разрыва в 

оплате труда и содействию равенству экономических возможностей, в 

частности через постоянную поддержку женщин в нетрадиционных 

секторах и на руководящих должностях (Украина); 

103.86 обеспечить принятие и исполнение всеобъемлющего 

законодательства, криминализирующего все формы гендерного насилия, 

включая преступление фемицида, и обеспечить доступ жертв к 

надлежащим средствам правовой защиты (Кипр); 

103.87 принять и ввести в действие всеобъемлющее законодательство, 

предусматривающее уголовную ответственность за все формы насилия в 

отношении женщин и девочек, включая преднамеренные убийства 

женщин и девочек по гендерным мотивам (Панама); 

103.88 криминализировать все формы гендерного насилия и обеспечить 

жертвам доступ к защите, юридической помощи и правосудию (Гамбия); 

103.89 криминализировать все формы гендерного насилия (Исландия); 

103.90 принять и ввести в действие всеобъемлющее законодательство, 

предусматривающее уголовную ответственность за все формы насилия в 

отношении женщин, включая преднамеренные убийства по гендерным 

мотивам (Чили); 

103.91 укрепить институциональную нормативно-правовую базу и 

государственную политику в целях предотвращения сексуального и 

домашнего насилия в отношении женщин, включая фемицид, и наказания 

за него, а также в целях обеспечения адекватных услуг поддержки 

выжившим жертвам (Парагвай); 

103.92 продолжать защищать права женщин и детей путем внесения в 

национальное законодательство поправок, предусматривающих 

уголовную ответственность за все формы гендерного насилия, включая 

фемицид (Филиппины); 

103.93 разработать и реализовать планы по борьбе с гендерным 

насилием и принять специальное законодательство о борьбе с фемицидом 

(Словения); 

103.94 принять национальный план действий по предотвращению 

гендерного насилия и реагированию на него, обеспечив адекватную 

защиту, убежище и правосудие для женщин и девочек, особенно в сельских 

и коренных общинах (Украина); 

103.95 ускорить процесс пересмотра Закона об американских индейцах 

2006 года, чтобы обеспечить полное соблюдение прав коренных народов 

занимать, использовать и осваивать их традиционные земли, территории 

и ресурсы, и ускорить процесс демаркации и оформления прав 

собственности на коллективные земли коренных народов, неизменно 
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гарантируя свободное, предварительное и осознанное согласие 

(Колумбия); 

103.96 рассмотреть возможность ускоренного признания земельных 

прав коренных общин, обеспечив их полное и эффективное участие в 

процессах принятия решений, затрагивающих их исконные земли 

(Армения); 

103.97 обеспечить эффективную защиту исконных земель, в том числе 

принадлежащих коренной общине акавайо (Италия); 

103.98 гарантировать эффективный доступ коренных общин к воде и 

санитарии и продолжать работу по развитию необходимой 

инфраструктуры для обеспечения прав на воду и санитарию (Испания); 

103.99 внести поправки в статью 149 Конституции в целях установления 

запрета на дискриминацию по признаку сексуальной ориентации и 

гендерной идентичности (Коста-Рика); 

103.100 внести поправки в Конституцию в целях запрещения 

дискриминации по признаку сексуальной ориентации, гендерной 

идентичности и гендерного самовыражения (Ирландия); 

103.101 запретить дискриминацию и отменить законодательство, 

содержащее дискриминационные положения по признаку сексуальной 

ориентации, гендерной идентичности и/или гендерного самовыражения 

(Германия); 

103.102 принять всеобъемлющее антидискриминационное 

законодательство, включающее запрет дискриминации по признаку 

сексуальной ориентации, гендерной идентичности и/или гендерного 

самовыражения (Уругвай); 

103.103 отменить уголовную ответственность за однополые отношения 

по обоюдному согласию между совершеннолетними лицами и сделать их 

законными (Исландия); 

103.104 декриминализировать однополые отношения по обоюдному 

согласию и принять всеобъемлющее антидискриминационное 

законодательство (Италия); 

103.105 отменить уголовную ответственность за однополые отношения 

по обоюдному согласию и законодательно запретить дискриминацию по 

признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности в Законе о 

предотвращении дискриминации 1997 года (Испания); 

103.106 отменить положения Уголовного кодекса, криминализирующие 

однополые сексуальные отношения по обоюдному согласию, и обучить 

силы безопасности пресечению враждебного поведения по отношению к 

ЛГБТИК+ людям (Мексика); 

103.107 отменить статьи 351–353 Закона об уголовном праве 

(правонарушения) в целях декриминализации половых отношений по 

обоюдному согласию между совершеннолетними лицами одного пола 

(Ирландия); 

103.108 отменить уголовную ответственность за сексуальные отношения 

по обоюдному согласию между совершеннолетними лицами одного пола 

(Чили); 

103.109 отменить статьи 352–354 Закона об уголовном праве 

(правонарушения), провоцирующие дискриминацию в отношении лиц с 

отличающейся сексуальной ориентацией, гендерной идентичностью, 

гендерным самовыражением и половыми признаками (Исландия); 

103.110 пересмотреть законодательство в целях декриминализации 

однополых отношений по обоюдному согласию между совершеннолетними 
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лицами и принять меры по борьбе со всеми формами дискриминации и 

насилия в отношении ЛГБТКИ+ людей (Королевство Нидерландов); 

103.111 продолжать укреплять правовую защиту ЛГБТ+ людей путем 

декриминализации однополых отношений по обоюдному согласию между 

совершеннолетними лицами и борьбы с дискриминацией и насилием по 

признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности 

(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

103.112 разработать и провести национальную общественную кампанию 

против языка ненависти и нетерпимости по признаку сексуальной 

ориентации или гендерной идентичности (Черногория); 

103.113 продолжать принимать все необходимые меры, чтобы 

гарантировать лесбиянкам, геям, бисексуальным, трансгендерным и 

интерсекс-людям полноценное осуществление всех прав человека, 

отменить нормы, которые наказывают и стигматизируют их, а также 

расследовать случаи насилия или дискриминации по признаку 

сексуальной ориентации или гендерной идентичности и наказывать 

виновных (Португалия); 

103.114 отменить законы, запрещающие однополые отношения по 

обоюдному согласию между совершеннолетними лицами, и расширить 

конституционное положение о борьбе с дискриминацией, включив в него 

запрет дискриминации по признаку сексуальной ориентации, гендерной 

идентичности и гендерного самовыражения (Канада); 

103.115 обеспечить правовую защиту и доступ к основным услугам для 

мигрантов, особенно для женщин (Исламская Республика Иран); 

103.116 принять необходимые законодательные меры для обеспечения 

того, чтобы ни один ребенок не становился апатридом (Колумбия). 

104. Все выводы и/или рекомендации, содержащиеся в настоящем докладе, 

отражают позицию представляющего государства (представляющих государств) 

и/или государства — объекта обзора. Их не следует рассматривать в качестве 

одобренных Рабочей группой в целом. 

 III. Добровольные обязательства и обещания 

105. Гайана обязуется: 

 a) продолжать наращивать институциональный потенциал национального 

механизма осуществления, представления докладов и последующей деятельности по 

выполнению договорных обязательств в области прав человека; 

 b) продолжать постепенно увеличивать бюджетную поддержку 

образования, здравоохранения, жилищного строительства и водоснабжения, 

социальной защиты и развития общин коренных народов, чтобы никто не остался без 

внимания; 

 c) продолжать наращивать институциональный потенциал органов 

конституционного надзора, включая комиссии по правам человека, Избирательную 

комиссию и судебные органы. 
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Приложение 

  Состав делегации 

 The delegation of Guyana was headed by H.E. Ambassador Carolyn 

Rodrigues-Birkett, Permanent Representative of the Co-operative Republic of Guyana to the 

United Nations in New York, and composed of the following members: 

• Honourable Oneidge Walrond, Minister of Tourism, Industry and Commerce; 

• Ambassador Dr. Leslie Ramsammy, Permanent Representative of Guyana of the 

Co-operative Republic of Guyana to the United Nations Office in Geneva; 

• Ms. Joann Bond, Deputy Chief Parliamentary Counsel, Ministry of Legal Affairs; 

• Mrs. Alicia Jerone-Reece, Special Projects Officer, Ministry of Parliamentary Affairs 

and Governance; 

• Mr. Anil Persaud, Senior Research Officer, Ministry of Parliamentary Affairs and 

Governance; 

 The Chairperson of the National Toshaos Council, Mr. Derrick John, accompanied 

the delegation as an observer to the 4th universal periodic review of Guyana. 
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